
Лекція 
Тема: Вступ. Компаративістика як наука. 

План 
1. Зміст поняття «компаративістика».  
2. Предмет порівняльного літературознавства.  
3. Структура, завдання і статус компаративістики.  
4. Взаємини із суміжними галузями.  
5. Гуманітарні виміри компаративістики.  
6. Огляд наукових і навчальних видань із дисципліни.  
7. Основні осередки компаративних студій. 

Література 
1-10, 21, 33, 37, 56 

 
Лекція 

Тема: Еволюційні етапи порівняльного літературознавства 
План 

 
1. Передісторія літературної компаративістики.  
2. Міфологічна школа.  
3. Теорія наслідування.  
4. Антропологічна теорія.  
5. Культурно-історична школа.  
6. Компаративні зацікавлення Івана Франка. 
7. Методологічні пошуки компаративістики ХХ ст.  
8. Розвиток порівняльних студій в Україні. 

Література 
3, 4, 10, 25, 37, 40, 56 

Лекція 

Тема: Порівняльно-історичний (генетично-контактний) підхід 
План 

1. «Все пізнаємо в порівнянні». 
2. Генетичний (генеалогічний) метод. 
3. Контактологічний метод.  
4. Вивчення зовнішніх літературних зв’язків. 
5. Внутрішні контакти: категорія впливу, рецепція – комунікація – традиція. 
6. Принципи дослідження міжлітературних зв’язків. 

Література 
1-10, 18, 19, 25, 29-32, 47, 57 

Лекція 

Тема: Переклад як форма міжлітературних взаємин 
План 

1. Форми і різновиди перекладу. 
2. Категорії «еквівалентність», «адекватність», «трансформація» і «деформація». 
3. Поняття буквального перекладу, підрядника, вільного перекладу, художнього       

перекладу, адаптації, переспіву. 



4. Українська перекладацька школа. 
5. Перекладацька спадщина П. Куліша, І. Франка, неокласиків, А. Кримського, Г.          

Кочура, М. Лукаша та ін. 
6. Здобутки сучасних українських перекладачів (О. Мокровольського, М. Стріхи, О.         

Тереха та ін.). 
Література 

1, 3, 17, 19, 28, 29-32, 37  

 
Лекція 

Тема : Порівняльно-типологічний (зіставний) підхід. 
 

План 
1. Понятти про типологію. 
2. Історичні етапи зіставної методики. 
3. Аналогія і контраст. Паралельне зіставлення – контекстуальний аналіз –         

типологічне вивчення. 
4. Співвідношення між генеалогією і типологією. 
5. Структуральні засади типології. 
6. Категорії «зв'язок», «відношення», «синтагма», «парадигма», «варіант»,      

«інваріант».  
7. Порівняльна поетика. 
8. Синхроністична типологія Діониза Дюришина.  
9. Діахронічні аспекти типології. 

Література 
1-10, 14, 15, 38, 41, 44, 49, 57 

 
Лекція 

Тема: Тематичний, генологічний  
і стилістичний рівні компаративістики 

План 
1. Проблеми тематичної історіографії, класифікації та термінології.  
2. Архетипна / міфологічна критика. 
3. Традиційні сюжети та образи. 
4. Між типологією і феноменологією.  
5. Мотив – сюжет.  
6. Наратологічні аспекти тематології. 
7. Обсяг і глибина тематологічного зіставлення. 
8. Компаративна стилістика. 
9. Компаративна генологія. 

Література 
13, 18, 25, 27, 34, 35, 36, 39, 42, 48, 55, 56 

 
 
 
 
 



 
Лекція 

 
Тема: Концепція інтертекстуальності в компаративістиці. 

План 

1. Компаративістика «без берегів».  
2. Становлення категорії інтертекстуальності. 
3. Типи міжтекстової взаємодії. 
4. Форми інтертектуальності.  
5. Палімпсестна будова тексту. 
6. Історичні форми міжтекстовості. 
7. Постмодерний текст як поле інтертекстуальної гри. 

Література 

12, 24, 41, 48, 51, 52, 58 

 
Лекція 

Тема: Міждисциплінарні підходи до літератури та її контекстів. 
План 

1. Компаративістика на міждисциплінарному перехресті. 
2. Інтермедіальність – красне письменство серед інших мистецтв. 
3. Мистецтво та різні сфери духовної культури.  
4. Культуральні студії. 

Література 
1, 3, 23, 45, 50, 57 

Лекція 
 ​Тема: Літературна імагологія 

План 
1. Імагологія як мультидисциплінарна спеціалізація літературної компаративістики. 
2. Проблема національного характеру і національний образ світу. 
3. Національні стереотипи в дискурсивному освітленні. 
4. Розширення Ойкумени: подорожня література. 
5. Естетизазація екзотичного. 
6. Між полюсами «свого» і «чужого».  
7. На прикордонні: народи-сусіди, іноплемінні співвітчизники, «люди без       

батьківщини» в літературній іконографії. 
8. Україна в рецепції Заходу і Сходу. 

Література 
1, 3, 10, 11, 29-32, 38 

 
Лекція 

Тема: Постколоніальні студії в компаративістиці 
  

План 
1. Поняття «постколоніальні студії». 
2. Компаративні вектори постколоніального літературознавства. 



3. Деструкція європоцентричної моделі світової літератури. 
4. Проблематика українських постколоніальних студій. Аналіз книг «Коли забуду        

тебе, Єрусалиме...» Юрія Барабаша, «Українське літературознавство      
постколоніального періоду» Петра Іванишина, «В обіймах імперії» Мирослава        
Шкандрія, «У тіні імперії» Олени Юрчук та ін. 

Література 
1, 3, 22, 26, 29-32, 43, 46, 53, 54 

 
Практичне заняття  

Тема: Вступ. Компаративістика як наука. 
 
 

Теоретичні питання 
1. Зміст поняття «компаративістика».  
2. Предмет порівняльного літературознавства.  
3. Структура, завдання і статус компаративістики.  
4. Взаємини із суміжними галузями.  
5. Гуманітарні виміри компаративістики.  
6. Огляд наукових і навчальних видань із дисципліни.  
7. Основні осередки компаративних студій. 

Література 

1-10, 21, 33, 37, 56 
 

Практичне заняття  
 

Тема: Еволюційні етапи порівняльного літературознавства 
Теоретичні питання 

1. Передісторія літературної компаративістики.  
2. Міфологічна школа.  
3. Теорія наслідування.  
4. Антропологічна теорія.  
5. Культурно-історична школа.  
6. Компаративні зацікавлення Івана Франка. 
7. Методологічні пошуки компаративістики ХХ ст.  
8. Розвиток порівняльних студій в Україні. 

Література 
3, 4, 10, 25, 37, 40, 56 

 
Практичне заняття 

Тема: Порівняльно-історичний (генетично-контактний) підхід 
Теоретичні питання 

1. «Все пізнаємо в порівнянні». 
2. Генетичний (генеалогічний) метод. 
3. Контактологічний метод.  
4. Вивчення зовнішніх літературних зв’язків. 
5. Внутрішні контакти: категорія впливу, рецепція – комунікація – традиція. 



6. Принципи дослідження міжлітературних зв’язків. 
Література 

1-10, 18, 19, 25, 29-32, 47, 57 
 

Практичне заняття 

Тема: Переклад як форма міжлітературних взаємин 
1. Форми і різновиди перекладу. 
2. Категорії «еквівалентність», «адекватність», «трансформація» і «деформація». 
3. Поняття буквального перекладу, підрядника, вільного перекладу, художнього       

перекладу, адаптації, переспіву. 
4. Українська перекладацька школа. 
5. Перекладацька спадщина П. Куліша, І. Франка, неокласиків, А. Кримського,         

Г.Кочура, М. Лукаша та ін. 
6. Здобутки сучасних українських перекладачів (О. Мокровольського, М. Стріхи,        

О.Тереха та ін.). 
Література 

1, 3, 17, 19, 28, 29-32, 37  

Практичне заняття 
Тема: Порівняльно-типологічний (зіставний) підхід 

Теоретичні питання 
1. Понятти про типологію. 
2. Історичні етапи зіставної методики. 
3. Аналогія і контраст. Паралельне зіставлення – контекстуальний аналіз –         

типологічне вивчення. 
4. Співвідношення між генеалогією і типологією. 
5. Структуральні засади типології. 
6. Категорії «зв'язок», «відношення», «синтагма», «парадигма», «варіант»,      

«інваріант».  
7. Порівняльна поетика. 
8. Синхроністична типологія Діониза Дюришина.  
9. Діахронічні аспекти типології. 

Література 
1-10, 14, 15, 38, 41, 44, 49, 57 

 
Практичне заняття 

Тема: Тематичний, генологічний і стилістичний рівні компаративістики 

Теоретичні питання 
1. Проблеми тематичної історіографії, класифікації та термінології.  
2. Архетипна / міфологічна критика. 
3. Традиційні сюжети та образи. 
4. Між типологією і феноменологією.  
5. Мотив – сюжет.  
6. Наратологічні аспекти тематології. 
7. Обсяг і глибина тематологічного зіставлення. 



8. Компаративна стилістика. 
9. Компаративна генологія. 

Література 

13, 18, 25, 27, 34, 35, 36, 39, 42, 48, 55, 56 
 

Практичне заняття  
 

Тема : Концепція інтертекстуальності в компаративістиці. 
Теоретичні питання 

 
1. Компаративістика «без берегів».  
2. Становлення категорії інтертекстуальності. 
3. Типи міжтекстової взаємодії. 
4. Форми інтертектуальності.  
5. Палімпсестна будова тексту. 
6. Історичні форми міжтекстовості. 
7. Постмодерний текст як поле інтертекстуальної гри. 

Література 

12, 24, 41, 48, 51, 52, 58 
 

Практичне заняття  
 

Тема : Міждисциплінарні підходи до літератури та її контекстів 
Теоретичні питання 

1. Компаративістика на міждисциплінарному перехресті. 
2. Інтермедіальність – красне письменство серед інших мистецтв. 
3. Мистецтво та різні сфери духовної культури.  
4. Культуральні студії. 

Література 
1, 3, 23, 45, 50, 57 

Практичне заняття  
 

Тема: Літературна імагологія 
Теоретичні питання 

 
1. Імагологія як мультидисциплінарна спеціалізація літературної компаративістики. 
2. Проблема національного характеру і національний образ світу. 
3. Національні стереотипи в дискурсивному освітленні. 
4. Розширення Ойкумени: подорожня література. 
5. Естетизазація екзотичного. 
6. Між полюсами «свого» і «чужого».  
7. На прикордонні: народи-сусіди, іноплемінні співвітчизники, «люди без       

батьківщини» в літературній іконографії. 
8. Україна в рецепції Заходу і Сходу. 

Література 
1, 3, 10, 11, 29-32, 38 



 
Практичне заняття  

Тема: Постколоніальні студії в компаративістиці 
Теоретичні питання 

 
1. Поняття «постколоніальні студії». 
2. Компаративні вектори постколоніального літературознавства. 
3. Деструкція європоцентричної моделі світової літератури. 
4. Проблематика українських постколоніальних студій. Аналіз книг «Коли забуду        

тебе, Єрусалиме...» Юрія Барабаша, «Українське літературознавство      
постколоніального періоду» Петра Іванишина, «В обіймах імперії» Мирослава        
Шкандрія, «У тіні імперії» Олени Юрчук та ін. 

Література 
1, 3, 22, 26, 29-32, 43, 46, 53, 54 

 
Самостійна робота 

Тематика рефератів і презентацій 
Компаративні праці М. Драгоманова 
Компаративні зацікавлення І.Франка 
О.Білецький як визначний знавець античності і класичного європейського письменства 
Контактологічний метод у працях М.Дашкевича 
 «Позичена кобза» П.Куліша 
І.Франко як перекладач 
Українська перекладацька школа ХХ ст. 
Розвиток порівняльно-історичної поетики у працях І.Франка 
Біблійні мотиви в українській поезії кінця ХІХ- початку ХХ ст. 
Концепція діалогічності у працях М.Бахтіна 
Зорова поезія в сучасній українській літературі 
Внесок І.Дзюби у розвиток постколоніальних студій в Україні 
Імагологічні студії Гр. Грабовича 
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